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The Megillah is read on the 11th, etc. Walled cities from 
the days of Yehoshua Bin Nun read on the 15th. 
Villages and large towns on the 14th, but the villages 
advance [the reading] to the market day. What is a large 
city? Any that has ten idle men, etc. 

הַמּוּקָּפִים כְּרָכִים כו' בְּי"א נִקְרֵאת מְגִלָּה  
בְּט"ו, קוֹרִים נוּן בִּן יהְוֹשֻׁעַ מִימוֹת חוֹמָה  

שֶׁהַכְּפָרִים אֶלָּא בְּי"ד גְּדוֹלוֹת ועֲַירָוֹת כְּפָרִים  
גְּדוֹלָה? עִיר הִיא אֵיזֶה הַכְּנִיסָה, לְיוֹם מַקְדִּימִין  

כו בַּטְלָנִין עֲשָׂרָה בָּהּ שֶׁיֵּשׁ כָּל '. 

Behold, the concept of a city (כרך) and a village (כפר) can be 
understood from what is written elsewhere (in the discourse 
Vehaya MiDei Chodesh), that this is the difference between 
the prayer of Shabbat and the prayer of a weekday— for it is 
not the same when a villager sees the king, etc. 

בְּמָקוֹם שֶּׁכָּתוּב מִמַּה יוּבַן וּכְפָר כָּרָךְ עִניְןַ הִנּהֵ  
שֶׁזֶּהוּ כו'( חדֶֹשׁ מִדֵּי והְָיהָ הַמַּתְחִיל )בְּדִּבּוּר אַחֵר  

שֶׁאֵינוֹ חוֹל, לִתְפִלַּת שַׁבָּת תְּפִלַּת בֵּין הַהֶפְרֵשׁ  
כו הַמֶּלֶךְ אֶת שֶׁרוֹאֶה כְּפָר בֶּן דּוֹמֶה '. 

For our sages said: Everything that Yechezkel saw, 
Yeshayahu also saw, except that Yeshayahu is like a 
city-dweller who has seen the king, while Yechezkel is like a 
villager, etc. 

רָאָה יחְֶזְקֵאל, שֶּׁרָאָה מַה כָּל רַזַ"ל: אָמְרוּ הִנּהֵ כִּי  
אֶת שֶׁרָאָה כָּרָךְ לְבֶן דּוֹמֶה שֶׁיּשְַׁעְיהָ אֶלָּא ישְַׁעְיהָ,  

כו כְּפָר לְבֶן ויִחֶזְקֵאל הַמֶּלֶךְ, '. 

The explanation is: in Yeshayahu’s prophecy, it is written, 
"And I saw the Lord… Seraphim stood," etc., while 
Yechezkel saw Chayos and Ofanim. 

כו' ה' אֶת "ואֶָרְאֶה כְּתוּב ישְַׁעְיהָ דְּבִּנבְוּאַת והְָעִניְןָ:  
חַיּוֹת רָאָה ויִחֶזְקֵאל כו'", עוֹמְדִים שְׂרָפִים  

 .ואְוֹפַניִם
The difference between the level of the Ofanim and the level 
of the Seraphim is like the difference between a villager and 
a city-dweller. 

הַשְּׂרָפִים, לְמַעֲלַת הָאוֹפַניִם מַעֲלַת שֶׁבֵּין והְַהֶפְרֵשׁ  
כָּרָךְ לְבֶּן כְּפָר בֶּן שֶׁבֵּין הַהֶפְרֵשׁ עִניְןַ זֶהוּ . 

The Ofanim are in great tumult, etc., due to their perception 
of G-d’s holiness and transcendence, beyond both Sovev 
and Mimalei, etc. This is similar to a villager, whose 
submission before the king comes from his astonishment at 
the king’s exaltedness, beyond his understanding. 

הַשָּׂגָתָם ידְֵי עַל כו' גָּדוֹל בְּרַעַשׁ הָאוֹפַניִם הִנּהֵ כִּי  
מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה כו', וּמוּבְדָּל קָדוֹשׁ בְּבְחִינתַ  

שֶׁבִּטּוּלוֹ כְּפָר לְבֶן דּוֹמֶה הוּא כו', וּמְמַלֵּא סוֹבֵב  
לְמַעְלָה רוֹמְמוּתוֹ, חִדּוּשׁ מֵחֲמַת הַמֶּלֶךְ מִפְּניֵ  

הַשָּׂגָתוֹ מִגֶּדֶר . 
Their tumult represents their longing and desire in a state of 
soul-expiration. 

בִּכְלוֹת וחְֶפְצָם תְּשׁוּקָתָם עִניְןַ הוּא והְָרַעַשׁ,  
 .הַנּפֶֶשׁ

However, the Seraphim stand in a state of self-nullification, 
because their very essence and being is incorporation and 
submission. 

לוֹ, מִמַּעַל בִּטּוּל בִּבְחִינתַ עוֹמְדִים הַשְּׂרָפִים אַךְ  
הַנּתְִפֶּסֶת הִיא וּבִטּוּל הִתְכַּלְלוּת שֶׁבְּחִינתַ מִפְּניֵ  

ועְַצְמוּתָם בְּמַהוּתָם . 

This is the level of a city-dweller who has seen the king, for 
whom the king’s exaltedness is not so astonishing. Rather, 

דֶּרֶךְ עַל הַמֶּלֶךְ, אֶת שֶׁרָאָה כָּרָךְ בֶּן בִּבְחִינתַ והְוּא  
הַמֶּלֶךְ, רוֹמְמוּת בְּעֵיניָו כָּךְ כָּל חִדּוּשׁ שֶׁאֵין מָשָׁל,  
גְּדוּלָּתוֹ תִּפְאֶרֶת יקְַר מִזִּיו וּנהֱֶנהֶ מִתְעַנּגֵ אֶלָּא . 
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he delights and enjoys the radiance of the splendor of His 
great glory. 
For the Seraphim are in the world of Beriah, where the 
intellect of Atzilut shines, as it is said: "Ima (Binah) nests in 
the Throne." 

מֵאִיר שֶׁשָּׁם הַבְּרִיאָה, בְּעוֹלַם הֵם הַשְּׂרָפִים כִּי  
"אִימָּא כְּמַאֲמָר דַּאֲצִילוּת, חָכְמָה־בִּינהָ־דַּעַת  

בְּכוּרְסַיּיָא מְקַנּנַּאָ ". 
And the revelation of Atik is in Binah, which is why the 
delight of the souls in the Higher Gan Eden is in Beriah, etc. 

תַּעֲנוּג הָעֶלְיוֹן, גַּן־עֵדֶן לָכֵן בְּבִּינהָ, עַתִּיק והְִתְגַּלּוּת  
כו בְּבְּרִיאָה הוּא הַנּשְָׁמוֹת, '. 

The Seraphim are in the level of the Throne, as it is written: 
"He sits upon a high throne... Seraphim stand around Him." 

שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ כּוּרְסַיּיָא, בִּבְחִינתַ הֵם והְַשְּׂרָפִים  
כו עוֹמְדִים שְׂרָפִים כו' רָם כִּסֵּא עַל "יוֹשֵׁב '." 

But the Ofanim are on a lower level than them, that is, in the 
world of Asiyah, as it is written: "One wheel was upon the 
earth." 

מֵהֶם, שֶׁלְּמַטָּה בְּמַדְרֵגָה הֵם הָאוֹפַנּיִם אֲבָל  
אֶחָד "אוֹפָן שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ הָעֲשִׂיּהָ, בְּעוֹלַם דְּהַייְנוּ  

 ".בָּאָרֶץ
However, they perceive the state of self-integration, 
yearning to be incorporated into the light of G-d, which is 
distant from them— transcendent and separate, beyond the 
nature of the worlds, neither within the level of Mimalei nor 
Sovev. 

זוֹ, הִתְכַּלְלוּת בְּחִינתַ בִּהְיוֹת מַשִּׂיגִים שֶׁהֵם רַק  
קָדוֹשׁ שֶׁהוּא מֵהֶם, רָחוֹק ה', בְּאוֹר לְהִתְכַּלֵּל  
מְמַלֵּא, בִּגְדֶר לֹא עָלְמִין, בִּגְדֶר ואְֵינוֹ כו', וּמוּבְדָּל  

סוֹבֵב בִּגְדֶר ולְֹא . 

Therefore, their entire desire and yearning is for their souls 
to expire toward Him, beyond their capability. 

אֵלָיו שֶׁתִּכְלֶה ישְִׂעָם, וכְָל חֶפְצָם כָּל לָזאֹת, ואְִי  
מִיכְוֹלְתָּם שֶּׁלְּמַעְלָה מַה נפְַשָׁם, . 

This is why they have a great tumult, like the analogy of the 
villager who sees the king, etc. כו כְּפָר בֶּן וּכְמָשָׁל גָּדוֹל, הָרַעַשׁ ולְָכֵן '. 

This is also the difference between the prayer of Shabbat 
and the prayer of a weekday. 

לִתְפִלַּת שַׁבָּת תְּפִלַּת בֵּין הַהֶפְרֵשׁ כֵּן גַּם וזְֶהוּ  
 .חוֹל

For Shabbat is a revelation of the Supreme Delight, as in: 
"They shall rejoice in Your kingship… they shall be satisfied 
and delight in Your goodness," etc. 

הָעֶלְיוֹן, ענֹגֶ הִתְגַּלּוּת בִּבְחִינתַ הוּא שַׁבָּת כִּי  
כו מִטּוּבֶךָ ויְתְִעַנּגְוּ ישְִׂבְּעוּ כו' בְּמַלְכוּתֶךָ "ישְִׂמְחוּ '". 

This is the level of a city-dweller, who delights and enjoys, 
etc., as mentioned above. 

כְּנזְִכָּר כו', ונְהֱֶנהֶ שֶׁמִּתְעַנּגֵ כָּרָךְ בֶּן בִּבְחִינתַ הוּא  
 .לְעֵילָה

And regarding this, our sages said: "The sun on Shabbat is 
charity for the poor." לָעֲניִּיִם צְדָקָה בְּשַׁבָּת "שֶׁמֶשׁ אָמְרוּ: זֶה ועְַל ." 

The explanation is, as it is written: "A sun of righteousness 
and healing in its wings." ,ָבִּכְנפֶָיהָ וּמַרְפֵּא צְדָקָה "שֶׁמֶשׁ כְּדִכְתִיב: והְָעִניְן ." 
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Now, we must understand the concept of large towns, which 
are an intermediate category between a village and a city 
mentioned above. 

שֶׁהֵם גְּדוֹלוֹת, עֲירָוֹת עִניְןַ לוֹמַר צָרִיךְ והְִנּהֵ  
הַנַּ"ל וכְָרָךְ כְּפָר בְּחִינתַ בֵּין מְמוּצָעִים . 

This corresponds to the level and rank of Chayos 
HaKodesh, which are intermediary between Seraphim and 
Ofanim. 

שֶׁהֵם הַקּדֶֹשׁ, חַיּוֹת וּמַדְרֵגַת בִּבְחִינתַ והְוּא  
לְאוֹפַניִם שְׂרָפִים בֵּין מְמוּצָעִים . 

For a city is one that is walled from the days of Yehoshua, 
whereas villages and towns are unwalled and open. 

יהְוֹשֻׁעַ, מִימוֹת חוֹמָה הַמּוּקָּף הוּא כָּרָךְ הִנּהֵ כִּי  
וּבְלִי פְּרָזִים הֵם וּכְפָרִים, עֲירָוֹת כֵּן מַשֶּׁאֵין  

חוֹמָה מוּקָּפִים . 
However, the difference between a town and a village is that 
a town is called such when it has ten idle men—those who 
abstain from labor (and are supported by the community) so 
that they are always present at the time of prayer in the 
synagogue. 

נקְִרֵאת שֶׁעִיר הוּא, לְכְפָר עִיר בֵּין הַהֶפְרֵשׁ רַק  
מִמְּלַאכְתָּם שֶׁבְּטֵלִים בַּטְלָניִם, עֲשָׂרָה בָּהּ כְּשֶׁיּשֵׁ  

תָּמִיד מְצוּייִם לִהְיוֹת כְּדֵי הַצִּבּוּר( מִן )ונְזִּוֹניִם  
הַכְּנסֶֶת בְּבֵית הַתְּפִלָּה בְּשַׁעַת . 

The explanation of this matter is that within the Jewish 
people, there are two categories: 

ב' ישֵׁ ישְִׂרָאֵל בִּנשְָׁמוֹת כִּי הוּא, זֶה עִניְןָ וּבֵיאוּר  
 :בְּחִינוֹת

The first are Torah scholars, whose Torah is their 
occupation. אוּמְנתָָם שֶׁתּוֹרָתָם תּוֹרָה, בַּעֲלֵי הֵם – הָאֶחָד . 

The second are businesspeople, but they engage in mitzvot 
and acts of kindness, as in the verse: "In the house of my 
mother, I found You; in the marketplace, I sought You." 

בְּמִצְוֹת שֶׁעוֹסְקִים רַק עֲסָקִים, בַּעֲלֵי – והְַבֵּית  
בַּחוּץ אֶמְצָאֲךָ אִמִּי "בֵּית חֲסָדִים, וּגְמִילוּת ." 

And the phrase "I am a wall" refers to the Torah, ֵתּוֹרָה זוֹ חוֹמָה", "אֲניִ והְִנּה . 
Just as a physical wall is made of stones and serves as a 
protective barrier, even though man, a speaking being, is 
higher than inanimate stones, 

מֵאֲבָניִם, הָעֲשׂוּיהָ הַחוֹמָה מָשָׁל, דֶּרֶךְ עַל כְּמוֹ  
הוּא שֶׁהָאָדָם פִּי עַל אַף לָאָדָם, וּמָגֵן מַקִּיף נעֲַשֶׂית  
שֶׁבָּאֲבָניִם מֵהַדּוֹמֵם שֶׁלְּמַעְלָה מְדַבֵּר, . 

So too, above, the Torah is called a wall, as the letters of the 
Torah are likened to stones because they are clothed in 
physical matters of this world, such as laws of tithes and 
offerings. 

נקְִרֵאת הַתּוֹרָה לְמַעְלָה, מָשָׁל דֶּרֶךְ עַל כָּךְ,  
אֲבָניִם, נקְִרָאוֹת הַתּוֹרָה שֶׁאוֹתִיּוֹת חוֹמָה, בְּחִינתַ  

גַּשְׁמִיּיִם בְּעִניְנָיִם בְּגַשְׁמִיּוּת, שֶׁנּתְִלַבְּשׁוּ לְפִי הַייְנוּ  
וּמַעַשְׂרוֹת תְּרוּמוֹת כְּמוֹ הַזֶּה, שֶׁבָּעוֹלָם . 

However, within them is clothed the Infinite Light of G-d, 
which transcends all, serving as the supreme encompassing 
force. 

בָּרוּךְ־הוּא, אֵין־סוֹף אוֹר מְלוּבָּשׁ בָּהֶם אֲבָל  
עֶלְיוֹן מַקִּיף כָּל־עָלְמִין, הַסּוֹבֵב . 
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And this is "Hashem, our Master of strength, our Rock of 
refuge," referring to the encompassing light. ּמַקִּיף בְּחִינתַ מִשְׂגַּבֵּנוּ", צוּר עֻזֵּנוּ "אֲדוֹן וזְֶהו . 

Therefore, our sages said: "Torah protects and saves, even 
when one is not actively engaged in it," for it is like a wall. 

אֲפִילוּ וּמַצְּלָא, מְגִינּאָ "תּוֹרָה רַזַ"ל: אָמְרוּ ולְָכֵן  
חוֹמָה בִּבְחִינתַ שֶׁהִיא בַּהּ," עָסִיק דְּלָא בְּעִידָנאָ . 

And this is the meaning of the verse: "Upon your walls, O 
Jerusalem, I have appointed watchmen," for the wall of 
Jerusalem corresponds to Chochmah and Da’at, which are 
the garments of the middot (attributes), and from there 
comes protection and an encompassing force. 

ירְוּשָׁלַיםִ חוֹמוֹתַיךְִ "עַל הַכָּתוּב: עִניְןַ וזְֶהוּ  
הִיא ירְוּשָׁלַיםִ שֶׁחוֹמַת שׁוֹמְרִים", הִפְקַדְתִּי  
וּלְשָׁם הַמִּדּוֹת, לְבוּשֵׁי ודְַעַת, חָכְמָה בִּבְחִינתַ  
והְַמַּקִּיף הַשְּׁמִירָה נמְִשָׁךְ . 

As it is written in Tanya, chapters 4 and 5, the garments of 
thought, speech, and action in Torah and mitzvot are higher 
than the soul’s attributes, etc. 

שֶׁלְבוּשֵׁי והְ', פ"ד בִּתַּניְאָ, שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
גְּבוֹהִים וּמִצְוֹת דְּתוֹרָה מַחֲשָׁבָה־דִבּוּר־וּמַעֲשֶׂה  

כו הַנּפֶֶשׁ מִמִּדּוֹת '. 
And therefore, even though a city-dweller, corresponding to 
the level of love in delight, 

אַהֲבָה בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא כָּרָךְ, בֶּן גַּם־כֵּן ולְָכֵן  
 ,בְּתַּעֲנוּגִים

nevertheless, this love is incomparable to the wall and 
encompassing force that comes through Torah. 

הַחוֹמָה לְגַבֵּי זוֹ אַהֲבָה עֵרוּךְ אֵין זאֹת, כָּל עַל  
הַתּוֹרָה עַל־ידְֵי הַנּמְִשָׁךְ והְַמַּקִּיף . 

For this love is only relative to one’s own level of 
comprehension, measured according to his ability, 

הַשָּׂגָתוֹ, עֵרֶךְ לְפִי רַק הִיא זוֹ אַהֲבָה בְּחִינתַ כִּי  
דִּילֵיהּ שִׁיעוּרָא לְפוּם . 

and even above, in Gan Eden, one only enjoys the radiance 
(of the Divine), which is the level of Mimalei Kol Almin. 

כו', מִזִּיו רַק נהֱֶנהֶ בְּגַן־עֵדֶן, לְמַעְלָה, גַּם ואְַף  
עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא בִּבְחִינתַ והְוּא . 

However, the wall and the encompassing force correspond 
to the level of Sovev Kol Almin. 

כָּל סוֹבֵב בִּבְחִינתַ זֶהוּ והְַמַּקִּיף, הַחוֹמָה אֲבָל  
 .עָלְמִין

And this is the meaning of what was said: "A city walled from 
the days of Yehoshua specifically." 

מִימוֹת חוֹמָה "הַמּוּקָּף שֶּׁאָמְרוּ: מַה עִניְןַ וזְֶהוּ  
דַּוקְָא יהְוֹשֻׁעַ" . 

For it is said: "The face of Moshe was like the face of the 
sun, and the face of Yehoshua was like the face of the 
moon." 

לְבָנהָ כְּפְניֵ יהְוֹשֻׁעַ וּפְניֵ חַמָּה, כְּפְניֵ משֶֹׁה פְּניֵ כִּי . 

The explanation of the sun and the moon is as follows: ׁוּלְבָנהָ חַמָּה עִניְןַ פֵּירוּש . 

For it is written: "For Hashem Elokim is a sun and a shield," 
meaning that the Name Havayah is called a sun, while the 
Name Elokim is called a shield. 

דְּשֵׁם אֱלֹקִים," ה' וּמָגֵן שֶׁמֶשׁ "כִּי כְּתוּב: הִנּהֵ כִּי  
מָגֵן נקְִרָא אֱלֹקִים ושְֵׁם שֶׁמֶשׁ, נקְִרָא הוי' . 

This refers to the attribute of His Kingship, as it is written: 
"His Kingship rules over all worlds." 

כָּל "מַלְכוּתְךָ יתְִבָּרֵךְ, מַלְכוּתוֹ מִדַּת בִּבְחִינתַ והְוּא  
 ".עוֹלָמִים
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This is called the moon, which corresponds to Mimalei Kol 
Almin, 

כָּל מְמַלֵּא בִּבְחִינתַ והְִיא לְבָנהָ, הַנּקְִרָא והְוּא  
 .עָלְמִין

and for this reason, it is referred to as "the small luminary," הַקָּטָן הַמָּאוֹר לָכֵן ונְקְִרֵאת . 

because in order to manifest within the worlds of Beriah, 
Yetzirah, and Asiyah, it requires great contractions. 

בָּעוֹלָמוֹת הִתְלַבְּשׁוּת לִהְיוֹת שֶׁכְּדֵי  
צִמְצוּמִים עַל־ידְֵי הוּא בְּרִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂיּהָ,  

 .גְּדוֹלִים
Therefore, Yehoshua is called a youth, representing the 
level of "small faces." זוּטְרֵי אַנפְֵּי בִּבְחִינתַ נעַַר, נקְִרָא יהְוֹשֻׁעַ ולְָכֵן . 

However, nevertheless, Yehoshua received from Moshe the 
radiance of the sun, etc. 

חַמָּה פְּניֵ מִמּשֶֹׁה קִבֵּל יהְוֹשֻׁעַ מָקוֹם, מִכָּל אֲבָל,  
 .'כו

This refers to the level of the great luminary, which is the 
Name Havayah, corresponding to Sovev Kol Almin, 

שֵׁם בְּחִינתַ שֶׁהוּא הַגָּדוֹל, הַמָּאוֹר בִּבְחִינתַ הוּא  
עָלְמִין כָּל סוֹבֵב הוי', . 

which shines in an encompassing manner, yet close to 
Mimalei Kol Almin. 

כָּל מְמַלֵּא לְבְּחִינתַ מִקָּרוֹב מַקִּיף, בִּבְחִינתַ שֶׁמֵּאִיר  
 .עָלְמִין

And this is the concept of a city that is walled, ּחוֹמָה הַמּוּקָּף כָּרָךְ עִניְןַ וזְֶהו . 
for the houses of a city are from the level of "the city of our 
G-d," which is the attribute of His Kingship, 

שֶׁהִיא אֱלֹקֵינוּ", "עִיר מִבְּחִינתַ הֵם הַכָּרָךְ בָתֵּי כִּי  
מַלְכוּתוֹ מִדַּת . 

as is known from the words of our sages: "When is He 
great? When He is in the city of our G-d." 

כְּשֶׁהוּא כו'? גָּדוֹל "אֵימָתַי רַזַ"ל: מִמַּאֲמָר כַּנּוֹדָע  
אֱלֹקֵינוּ בְּעִיר ." 

Thus, the city corresponds to the Name Elokim, אֱלֹקִים שֵׁם בִּבְחִינתַ הִיא הָעִיר הֲרֵי . 
but the wall and the encompassing force come from the 
Name Havayah. הוי מִשֵׁם זֶהוּ והְַמַּקִּיף, הַחוֹמָה אֲבָל '. 

And when a city is walled, this represents the extension of 
Sovev Kol Almin into Mimalei Kol Almin, 

כָּל סוֹבֵב הַמְשָׁכַת הַייְנוּ חוֹמָה, מוּקָּף וּכְשֶׁהַכָּרָךְ  
עָלְמִין כָּל בְּמְמַלֵּא עָלְמִין . 

such that it at least encompasses from close. פָּניִם כָּל עַל מִקָּרוֹב מַקִּיף בִּבְחִינתַ לִהְיוֹת . 

And this is achieved through the letters of the Torah, as it is 
said: "Moshe received the Torah from Sinai and transmitted 
it to Yehoshua," etc. 

תּוֹרָה קִבֵּל "משֶֹׁה הַתּוֹרָה, אוֹתִיּוֹת עַל־ידְֵי והְַייְנוּ  
כו לִיהוֹשֻׁעַ" וּמְסָרָהּ מִסִּיניַ '. 

(And therefore, above, in the Seraphim, which exist in the 
world of Beriah, they are called "walled" because Binah 
nests in the Throne, 

( הַבְּרִיאָה, בְּעוֹלָם שֶׁהֵם בַּשְּׂרָפִים**, לְמַעְלָה, ולְָכֵן  
מְקַנּנַּאָ בִּינהָ כִּי חוֹמָה, מוּקָּפִים נקְִרָאִים  

 .בִּכּוּרְסַיּיָא
and Binah serves as an encompassing force for Zon, as in 
the secret of "Spread over us Your shelter of peace.") 

סֻכַּת עָלֵינוּ וּפְרוֹס בְּסוֹד לְזוּ"ן, מַקִּיף הִיא וּבִינהָ  
 .שְׁלוֹמֶךָ
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And see Pri Etz Chaim, Gate of Sukkot, where this is 
explained. ֵהַסֻּכּוֹת שַׁעַר חַיּיִם, עֵץ בְּפְרִי ועְַיּן . 

And this is the meaning of "the wall of letters" and "the seal 
of letters," which correspond to the level of Binah.) ּבִּינהָ בִּבְחִינתַ שֶׁהִיא חוֹתָם, אוֹתִיּוֹת חוֹמַת וזְֶהו .) 

  )ג(
However, the drawing down of this wall is specifically 
through engagement in Torah study, as mentioned above. 

ידְֵי עַל דַּוקְָא זֶהוּ זוֹ, חוֹמָה הַמְשָׁכַת בְּחִינתַ אַךְ  
לְעֵיל כְּנזְִכָּר בַּתּוֹרָה, הָעֵסֶק . 

But one who cannot engage in Torah study, etc., is called a 
"city-dweller", 

נקְִרָא כו', בַּתּוֹרָה לַעֲסוֹק יכָוֹל שֶׁאֵינוֹ מִי אַךְ  
עִיר בֶּן בְּחִינתַ . 

that is, the level of "Great is Hashem and exceedingly 
praised in the city of our G-d." 

בְּעִיר מְאדֹ וּמְהֻלָּל ה' "גָּדוֹל בִּבְחִינתַ דְּהַייְנוּ  
 ".אֱלֹקֵינוּ

This can be understood in the way of the difference between 
Chayos HaKodesh and Seraphim, 

הַקּדֶֹשׁ חַיּוֹת בֵּין הַהֶפְרֵשׁ דֶּרֶךְ עַל זֶה ויְוּבַן  
 .לִשְׂרָפִים

which corresponds to the distinction between the level of 
Ruach and the level of Neshamah. נשְָׁמָה לִבְּחִינתַ רוּחַ בְּחִינתַ בֵּין הֶפְרֵשׁ שֶׁהוּא . 

For Ruach is the emotional excitement in G-dliness, as it is 
written: "The spirit of man ascends upward." 

כְּמוֹ בֵּאלֹקוּת, הִתְפַּעֲלוּת הִיא רוּחַ, בְּחִינתַ כִּי  
לְמָעְלָה הִיא הָעוֹלָה הָאָדָם "רוּחַ שֶׁכָּתוּב: ." 

This refers to the awakening and revelation of love within 
the G-dly soul, 

שֶׁבַּנּפֶֶשׁ הָאַהֲבָה וגְִלּוּי הִתְעוֹרְרוּת והְַייְנוּ  
 .הָאֱלֹקִית

as explained elsewhere regarding Eved Ivri (the Hebrew 
servant), etc. ֹכו עִבְרִי עֶבֶד בְּעִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁנּתְִבָּאֵר כְּמו '. 

And this corresponds to the Vav-Ktzavot (the six extremities) 
nesting in Yetzirah, ּבִּיצִירָה מְקַנּנְיִן קְצָווֹת ו' בְּחִינתַ וזְֶהו . 

meaning that even though the expanded consciousness of 
intellect does not shine there 

מוֹחִין בְּחִינתַ שָׁם מֵאִיר אֵין כִּי אַף דְּהַייְנוּ,  
 .דְּגַדְלוּת

to be in the level of a city-dweller, who comprehends the 
Divine goodness, ה בְּטוּב שֶׁמַּשִּׂיג כָּרָךְ, בֶּן בְּמַדְרֵגַת לִהְיוֹת '. 

therefore, the Chayos (Holy Beasts) are uplifted with a great 
tumult, etc. ,כו גָּדוֹל בְּרַעַשׁ מִתְנשְַּׂאוֹת הַחַיּוֹת גַּם ולְָכֵן '. 

However, nevertheless, they possess a level of 
completeness within the attributes, and this is the concept of 
Vav-Ktzavot (the six extremities). 

בְּחִינתַ בְּהַמִּדּוֹת לָהֶם ישֵׁ מָקוֹם, מִכָּל אַךְ  
קְצָווֹת ו' עִניְןַ וזְֶהוּ שְׁלֵימוּת, . 
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But in the Ofanim, only the level of Netzach, Hod, Yesod 
(NeHiY) shines, 

בְּחִינתַ רַק מֵאִיר אֵין בָּאוֹפַניִם, אֲבָל  
)נהְִ"י נצֶַח־הוֹד־יסְוֹד ). 

which corresponds to the level of Nefesh, which is below the 
level of Ruach. רוּחַ מִבְּחִינתַ שֶׁלְּמַטָּה נפֶֶשׁ, בְּחִינתַ שֶׁהוּא . 

This means that they exist at a lower level, only possessing 
Hoda’ah (submission and acknowledgment), etc. ,ּכו הוֹדָאָה בְּחִינתַ רַק לְמַטָּה והְַייְנו '. 

This is like the analogy of a villager, who is farther from the 
king than a city-dweller, 

מִבֶּן יוֹתֵר הַמֶּלֶךְ מִן שֶׁרָחוֹק כְּפָר, בֶּן כְּמָשָׁל וזְֶהוּ  
 .עִיר

meaning that he only possesses the aspect of 
acknowledgment and submission. ,ּכו הוֹדָאָה בְּחִינתַ רַק לוֹ שֶׁאֵין דְּהַייְנו '. 

(And the great tumult occurs when he sees the king, 
meaning that occasionally, he will experience an awakening 
with great tumult, etc. 

( דְּהַייְנוּ, הַמֶּלֶךְ, אֶת כְּשֶׁרוֹאֶה זֶהוּ הַגָּדוֹל, והְָרַעַשׁ  
כו גָּדוֹל** בְּרַעַשׁ יתְִעוֹרֵר לִפְעָמִים '.) 

However, in the level of Vav-Ktzavot of Yetzirah, this refers 
to one who always has love for Hashem every day, 

לוֹ שֶׁיּשֵׁ מִי הַייְנוּ דִּיצִירָה, קְצָווֹת ו' כֵּן מַשֶּׁאֵין  
כו ואְָהַבְתָּ בְּחִינתַ יוֹם, בְּכָל תָּמִיד, '. 

and this is the meaning of "and exceedingly praised in the 
city of our G-d," specifically. ּדַּוקְָא אֱלֹקֵינוּ", בְּעִיר מְאדֹ "וּמְהֻלָּל וזְֶהו . 

Now, this level is called a city, because it contains ten idle 
men, etc. 

בָּהּ שֶׁיּשֵׁ שֵׁם עַל עִיר, נקְִרֵאת זוֹ בְּחִינהָ והְִנּהֵ  
כו בַּטְלָניִן עֲשָׂרָה '. 

The explanation is that every Ruach (spirit) and Nefesh 
(soul) is composed of ten sefirot—three intellectual faculties 
and seven attributes. 

מִעֶשֶׂר כְּלוּלִים ונָפֶֶשׁ רוּחַ שֶׁכָּל פֵּירוּשׁ,  
מִדּוֹת ושְֶׁבַע שִׂכְלִיּיִם סְפִירוֹת—שָׁלוֹשׁ . 

Even one who possesses only the level of Ruach, which 
corresponds to Vav-Ktzavot (the six attributes), 

ו' שֶׁהוּא רוּחַ, בְּחִינתַ רַק לוֹ שֶׁיּשֵׁ מִי אַף כִּי  
 .קְצָווֹת

nevertheless, there exists within them an aspect of intellect 
that relates to the attributes, לַמִּדּוֹת הַשַּׁיּךְָ מוֹחִין בְּחִינתַ בָּהֶם ישֵׁ מָקוֹם, מִכָּל . 

except that it is not intellectual greatness in its fullest sense. כו דְּגַדְלוּת מוֹחִין בְּחִינתַ שֶׁאֵינוֹ רַק '. 

And when a person directs his intellect and emotions toward 
Hashem, יתְִבָּרֵךְ לַה' וּמִדּוֹתָיו שִׂכְלוֹ מַשִׂים וּכְשֶׁהָאָדָם , 

then all ten faculties within his soul become idle from their 
physical occupation 

מִמְּלַאכְתָּן בְּטֵלִים שֶׁבְּנפְַשׁוֹ בְּחִינוֹת הָעֶשֶׂר הֲרֵי  
 הַגַּשְׁמִית

and engage in the service of Hashem. יתְִבָּרֵךְ ה' בִּמְלֶאכֶת ועְוֹסְקִים . 
This level can also be understood above, לְמַעְלָה גַּם־כֵּן זוֹ בְּחִינהָ ויְוּבַן . 
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for in order to bring down life-force into this physical world, it 
must be clothed within the ten sefirot of Asiyah. 

הַזֶּה בָּעוֹלָם הַחַיּוּת הַשְׁפָּעַת לִהְיוֹת כְּדֵי הִנּהֵ, כִּי  
סְפִירוֹת בְּעֶשֶׂר הִתְלַבְּשׁוּת עַל־ידְֵי הוּא הַגַּשְׁמִי,  
 .דַּעֲשִׂיּהָ

As it is said: "May You be blessed… for every praiseworthy 
deed of Your handiwork," :ידֶָיךָ מַעֲשֵׂה שֶׁבַח כָּל עַל כו' "תִּתְבָּרַךְ וּכְמַאֲמָר ." 

this corresponds to the level of Asiyah, ָעֲשִׂיּהָ נקְִרֵאת זוֹ שֶׁבְּחִינה . 
similar to the power of action in man, which is an outer 
garment of the soul. 

לְבוּשׁ שֶׁהוּא מָשָׁל, דֶּרֶךְ עַל הַמַּעֲשֶׂה, כּחַֹ כְּמוֹ  
שֶׁבַּנּפֶֶשׁ הַחִיצוֹן . 

However, from the level of the ten sefirot of Yetzirah, דִּיצִירָה סְפִירוֹת עֶשֶׂר מִבְּחִינתַ כֵּן מַשֶּׁאֵין , 

life-force cannot be directly drawn into this physical world, הַזֶּה בָּעוֹלָם הַחַיּוּת נמְִשָׁךְ לִהְיוֹת יוּכַל לֹא  
 ,הַגַּשְׁמִי

for this world is incapable of containing that higher influx of 
energy. ֹהָעֶלְיוֹן הַשֶׁפַּע אֶת לְהָכִיל יכָוֹל שֶׁאֵינו . 

Rather, the ten sefirot of Yetzirah influence the ten sefirot of 
Asiyah, 

לְעֶשֶׂר מַשְׁפִּיעִים דִּיצִירָה סְפִירוֹת שֶׁעֶשֶׂר אִם כִּי  
דַּעֲשִׂיּהָ סְפִירוֹת , 

and from the ten sefirot of Asiyah, life-force is drawn below. לְמַטָּה הַחַיּוּת נמְִשָׁךְ דַּעֲשִׂיּהָ, סְפִירוֹת וּמֵעֶשֶׂר . 

Therefore, the ten sefirot of Yetzirah are called "ten idle 
men," 

"עֲשָׂרָה דִּיצִירָה סְפִירוֹת עֶשֶׂר נקְִרָאוֹת ולְָכֵן  
 ."בַּטְלָניִן

for they are idle from direct influence into the physical world, הַגַּשְׁמִי הַזֶּה לָעוֹלָם הַשְּׁפָּעָה מִמְּלֶאכֶת שֶׁבְּטֵלִים , 

yet they remain the sources that channel influence into the 
ten sefirot of Asiyah. 

לְעֶשֶׂר הַמַּשְׁפִּיעִים הַמְּקוֹרִים הֵם מָקוֹם, וּמִכָּל  
דַּעֲשִׂיּהָ סְפִירוֹת . 

And this is like the analogy of the ten idle men, who are idle 
from their work and sit in the synagogue. 

שֶׁבְּטֵלִים בַּטְלָניִן, עֲשָׂרָה כְּמָשָׁל זֶה והְָרֵי  
הַכְּנסֶֶת בְּבֵית ויְוֹשְׁבִים מִמְּלַאכְתָּם . 

They are truly the guardians of the city, קַרְתָּא נטְוֹרֵי בֶּאֱמֶת שֶׁהֵם . 
Even though they do not engage in labor, etc., כו בִּמְלָאכָה עוֹסְקִים שֶׁאֵינםָ אַף־עַל־פִּי '. 
for through their merit, the entire city is protected. הָעִיר כָּל מִשְׁתַּמְּרִים בִּזְכוּתָם כִּי . 
It follows that their protection is in a hidden manner, not 
revealed. ,בְּגִלּוּי ולְֹא הֶעְלֵם בְּדֶרֶךְ הִיא שֶׁשְׁמִירָתָם ונְמְִצָא . 

Similarly, the influence of the ten sefirot of Yetzirah is 
clothed within the ten sefirot of Asiyah, 

דִּיצִירָה סְפִירוֹת עֶשֶׂר הַשְׁפָּעַת וּכְמוֹ־כֵן,  
דַּעֲשִׂיּהָ סְפִירוֹת בְּעֶשֶׂר מִתְלַבֶּשֶׁת . 

and the flow of influence below comes from the ten sefirot of 
Asiyah. כו דַּעֲשִׂיּהָ סְפִירוֹת מֵעֶשֶׂר בָּאָה לְמַטָּה והְַשְׁפָּעָה '. 
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(See elsewhere regarding the Name "E-l Ado-nai" that 
governs Asiyah, 

( אֲד־ֹניָ" "אֵ־ל שֵׁם בְּעִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם וּרְאֵה  
כו בַּעֲשִׂיּהָ הַשּׁוֹלֵט '. 

for from it the garment of nature is drawn, whereas the ten 
sefirot of Yetzirah are not openly revealed, etc.) 

עֶשֶׂר בְּגִלּוּי כֵּן מַשֶּׁאֵין הַטֶּבַע, לְבוּשׁ נמְִשָׁךְ שֶׁמִּמֶּנּוּ  
כו דִּיצִירָה סְפִירוֹת '.) 

And this concept I found recorded by Rav Chaim Cohen, a 
disciple of Rav Chaim Vital, of blessed memory. 

שֶׁל תַּלְמִידוֹ כּהֵֹן, חַיּיִם ר' לְהָרַב מָצָאתִי זֶה ודְָבָר  
לִבְרָכָה זִכְרוֹנוֹ ויִטַל, חַיּיִם הָרַב . 

Therefore, this level is called "a great city," גְּדוֹלָה "עִיר זוֹ בְּחִינהָ נקְִרֵאת ולְָכֵן ". 
because it receives from the level of "Great is Hashem," as 
in "in the city of our G-d." 

בְּעִיר כו' ה' "גָּדוֹל מִבְּחִינתַ מְקַבֵּל בְּחִינתַ שֶׁהִיא  
 ".אֱלֹקֵינוּ

For "greatness" (Gedulah) refers to kindness, חֶסֶד בְּחִינתַ הִיא שֶׁגְּדוּלָּה . 
which corresponds to the six extremities (Vav-Ktzavot) of 
Atzilut, which are clothed within the six extremities of 
Yetzirah, as mentioned above. 

קְצָווֹת בְּו' הַמִּתְלַבְּשִׁים דַּאֲצִילוּת, קְצָווֹת ו' והְַייְנוּ  
לְעֵיל כְּנזְִכָּר דִּיצִירָה, . 

And this drawing down is accomplished through the 
fulfillment of "You shall love (ואהבת)", כו "ואְָהַבְתָּ" קִיּוּם עַל־ידְֵי הִיא זוֹ והְַמְשָׁכָה '. 

for love is the attribute of kindness, corresponding to the six 
extremities of the soul. 

קְצָווֹת ו' בְּחִינתַ והְַייְנוּ חֶסֶד, בְּחִינתַ הִיא שֶׁאַהֲבָה  
 .שֶׁבַּנּפֶֶשׁ

And this is why our sages said that "the idle men exist to 
always be present at the time of prayer," 

לִהְיוֹת כְּדֵי הֵם "בַּטְלָניִן רַזַ"ל, שֶׁאָמְרוּ וזְֶהוּ  
הַתְּפִלָּה בְּעֵת תָּמִיד מְצוּייִם ". 

for that is the time of arousal of the level of "You shall love" 
כו "ואְָהַבְתָּ" בְּחִינתַ הִתְעוֹרְרוּת זְמַן שֶׁהוּא .etc ,(ואהבת) '. 

And this is the meaning of "The Megillah is read from the 
11th until the 15th," ּט"ו עַד מִי"א נקְִרֵאת "מְגִלָּה וזְֶהו ". 

for 11 corresponds to the letters Vav and Hei (ו"ה), and 15 
corresponds to the letters Yud and Hei (י"ה). י"ה הוּא וטְ"ו ו"ה, בְּחִינתַ הֵם י"א כִּי . 

The explanation is that walled cities from the days of 
Yehoshua bin Nun read on the 15th, 

יהְוֹשֻׁעַ מִימוֹת חוֹמָה הַמּוּקָּפִים כְּרָכִים כִּי והְַייְנוּ,  
בְּט"ו קוֹרִין נוּן בִּן . 

because Binah nests in the Throne, which is the World of 
Beriah, 

עוֹלָם שֶׁהִיא בִּכּוּרְסַיּיָא, מְקַנּנַּאָ בִּינהָ כִּי לִהְיוֹת  
 .הַבְּרִיאָה

therefore, they read on the 15th, corresponding to the level 
of Yud and Hei (י"ה). י"ה בְּחִינתַ נגֶֶד בְּט"ו, קוֹרִין לָכֵן . 

However, villages and large towns, which correspond to 
Yetzirah and Asiyah, 

יצְִירָה בְּחִינתַ שֶׁהֵם גְּדוֹלוֹת, ועֲַירָוֹת כְּפָרִים אֲבָל  
 .ועֲַשִׂיּהָ
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and it is known that Zeir Anpin nests in Yetzirah, and 
Malchut in Asiyah, ,בַּעֲשִׂיּהָ וּמַלְכוּת בִּיצִירָה, מְקַנּןַ זֵ"א כִּי ונְוֹדָע . 

therefore, sometimes the reading is on the 11th, which 
corresponds to the letters Vav and Hei (ו"ה) of the Name 
Havayah, 

שֵׁם שֶׁל ו"ה בְּחִינתַ שֶׁהוּא בְּי"א, לִפְעָמִים לָכֵן  
 .'הוי

meaning the levels of Zeir Anpin and Nukva (Zon), etc. ּכו זוּ"ן בְּחִינתַ הַייְנו '. 
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